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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow
the manual thoroughly and keep it for further reference.

INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce
produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le pour toute consultation ultérieure.

SVARIGA INFORMACIJA!
Pirms S§i izstradajuma montazas un/vai lietosanas uzsaksanas pilniba izlasiet lietosanas pamacibu.
Stingri ievérojiet pamacibas noradijumus un saglabajiet to turpmakai lietosanai.

SVARBI INFORMACIJA!
Pries pradédami montuoti gaminj ir (arba) juo naudotis, prasome atidziai perskaityti visq vadova.
Atidziai skaitykite vadovg ir turékite jj su savimi, kad galétumeéte toliau vadovautis jo nuorodomis.

OLULINE TEAVE!
Enne kui alustate toote kokku panemist ja/voi kasutamist, lugege see kasutusjuhend hoolikalt labi.
Jérgige tédpselt juhendis toodud juhiseid ja hoidke juhend alles.

BAXXHAA HHO@OPMALINA!

BHUMaTENBHO ¥ MOJTHOCTLIO NMPOYUTANTE 3TO PYKOBOACTBO, NPEXae YeM NpucTynars K copke uiu
HMCNOJ/Ib30BAHKMKD 3TOM0 M34E1HA. CHE.‘,H}’M"TE BCEM UHCTPYKUHAM 3TOMO PYKOBOA4CTBE M COXPaHNUTe ero Ha
6yAayljee 418 crpasKu.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES
Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

BRIDINAJUMS PAR SKRAPEJUMIEM!
Lai nesaskrapétu so izstradajumu, veiciet montazu uz mikstas pamatnes, pieméram, paklaja.

ISPEJIMAS, KAD ISVENGTUMETE IBREZIMY!
Sio baldo nesubraiZysite, jei jj surinksite ant Svelnaus pavirsiaus, pavyzdZiui, kilimo.

HOIATUS KRIIMUSTUSTE VALTIMISEKS!
Kriimustuste tekkimise valtimiseks mddblile tuleb see kokku panna pehmel pinnal, nt kaltsuvaibal.

MNPEAYMNPEXAEHNE OTHOCUTEJ/IbBHO LIAPAITUH!

Bo n3sbexxaHwe HaHeceHus yapanuH, cOopKy 3tou mebenn Heobxo4MMO BbIMO/IHATL HE MATKOM
M0BEpXHOCTU, HarNpUMep Ha KoBpe.
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IMPORTANT!

Choosing screws and plugs for wall mounting is the customers' responsibility.

IMPORTANT!
Il en est de la responsabilité des consommateurs de choisir les crochets et les prises pour accrocher le
produit.

SVARIGI!
Par piekarsanai nepiecieSamo skriivju un tapu izvéli atbild klienti.

SVARBU!
Varzty ir jvoriy kabinimui pasirinkimas yra paties kliento atsakomybe.

TAHTIS!
Riputamiseks moeldud kruvide ja tudblite valimine on kliendi enda vastutusel.

BAYHO!
LWypynsl 1 gobenu Ans nojselivBaHWa NOKyNaTenb AO/MKEeH noaobparts CaMoCToATENbHO.
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks
after assembly, and once every 3 months - in order to assure stability through-out the lifespan of the
product.

IMPORTANT
Il est important que tout produit monté a l'aide de vis soit resserré 2 semaines aprés son montage, puis
tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout son cycle de vie.

SVARIGI!

Ir svarigi, lai jebkuram produktam, kas tiek uzstadits ar jebkadu skrivju palidzibu, skrives tiktu
atkartoti pievilktas 2 nedélas péc montazas, péc tam - reizi 3 ménesos, ta nodrosinot stabilitati visa
izstradajuma kalposanas laika.

SVARBU!
Bet kokj varztais tvirtinamg gaminj 2 savaites po surinkimo bei kas 3 ménesius reikia papildomai
suverzti - taip uztikrinamas naudojamo gaminio stabilumas.

TAHTIS!
Oluline on, et toote kruvisid pingutataks 2 nddalat pdrast kokkupanekut ja seejérel iga 3 kuu jarel, et
tagada stabiilsus kogu toote eluea jooksul.

BAXXHO!

B no6oM U3fennu, cobpaHHoM ¢ MCroib30BaHNEM BUHTOB I060ro TMNa, HeobxoammMo Yepes 2 Heaenm
rnocne c60pkn U B AanbHERLEM KaXable 3 Mecaua noATarnBark BUHTLI, Y4T06bl 06eCrieqynTs NpoYyHOCTh
H34enmq B Te4eHne CPOKa 3Kcrinyaraymi,
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M6X40mm M3X14mm
GX3 HX?2 N X1

M3. 5X22mm
J X1 KX1 MX 2
M3. 5X12mm M3. 5X10mm
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BOX 1/1 :

@x2

Dx1

B X2

309X182X105mm 309X197X130mm 167X200X86mm
@ X1 ® X1 G X4
165X35X300mm 165X35X300mm 737X51X51mm

@ X1 ® X1
380X15X460mm 785X180X109mm

@ X1
810X405X188mm
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M6X22mm
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M3. 5X50mm
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M6X40mm
: 100% ﬁ
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M3X14mm
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